
Московский государственный 
театр оперетты отмечает сегодня 
свое тридцатилетие. История на­
шего театра—это, по существу, ис­
тория возникновения и развития 
жанра советской оперетты, жанра 
реалистического и в музыка, и в 
режиссуре, и в актерской игре.

Многотрудный, тернистый путь 
прошел коллектив за эти годы. 
Многотрудный потому, что начи­
нать приходилось почти на пустом 
месте.

Действительно, что получили мы 
в наследство? Несколько оперетт, 
которые по праву считаются сей­
час классическими образцами в 
нашем жанре. Да и к этим оперет­
там приходилось обращаться с 
большой опаской, ибо если с точ­
ки зрения музыки все в них было 
безупречно, то литературный 
текст, несомненно, часто не выдер­
живал критики. Всякие же попыт­
ки,переделывать старые классиче­
ские оперетты на «современный 
лад» почти всегда терпели фиаско.

Из первых удачных работ-спек­
таклей, в которых со воей очевид­
ностью сказались новые реалисти- 
-часкне’ тенденции в трактовке 
классики, назову «Летучую мышь», 
«ВоккаччиО», «ПрекраснуюЕлену». 
Но существование театра без со­
временного советского репертуара 
было, конечно, немыслимо. И пер­
вым крупным успехом на пути 
создания советской оперетты бы­
ли «Женихи» И. Дунаевского. Этот 
спектакль хорошо приняли и 
зрители, и пресса.

С этого времени у нас началась 
новая жизнь: были значительно 
расширены оркестр, хор, балет, 
труппа пополнилась талантливы­
ми артистами.

Из спектаклей тех лет следует 
упомянуть оперетту М. Вагринов- 
ского (на либретто Г. Холмского). 
«Игра с Джокером» в постановке 
Р / Симонова и моей и «Людовик 
...йадцатый» (музыка Ю. Сах- 
ноеского, текст А. Алексеева). 
Вслед за ними последовало не
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сколько бытовых сатирических во­
девилей с музыкой. И, надо ска­
зать, они сыграли огромную роль 
в нашей творческой биографии: 
переключили нас на советскую те­
матику, приучили играть совет­
ские реалистические ‘образы. К то­
му же они были очень равнооб­
разными по темам и сюжетам и 
очень веселыми.

Наряду с водевилями уже в 
1927 году появились первая «боль­
шая оперетта» — «Черный амулет» 
Н. Стрельникова (ставил ее И. Ла- 
пицкий), а затем с успехом иду­
щая и по сей день «Холопка» то­
го же Н, Стрельникова.

Серьезным толчком в развитии 
советской оперетты было никогда 
до того не практиковавшееся у нас 
обращение к русской классической 
литературе п  к народной песне 
как основе музыки. Я говорю о 
«Сорочинской ярмарке» (музыка 
А. Рябова), инсценированной на 
Украине Л. Юхвидом и М. Авва- 
хом, а у нас А. Жаровым и  В. Ре­
гининым, Этот спектакль (1937 г.) 
твердо поставил режиссеров, ди­
рижеров, актеров и художников на 
родную почву. Театр и в дальней­
шем продолжал работать в атом 
направлении. В 1949 году в поста­
новке С, Мызниковой и И. Тума­
нова прошла оперетта «Акулина» 
(музыка И. Ковнера, либретто 
Н. Адуева, 'сделанное на основе 
повести А. С. Пушкина «Барыш­
ня-крестьянка»),

Подлинно народной музыкаль­
ной комедией справедливо счита­
ют советскую оперетту «Свадьба в 
Малиновке» В. Александрова 
(либретто Л, Юхвида, в переводе 
о украинского В. Типота)-. Оиарет- 
та была пбкаэвна в ноябре 1987 
года, в дни празднования 20-летиа 
Октября. «Свадьба в Малиновке».

подтвердила, что наш жанр, ееям 
он стрит на твердой реалистичен 
ской почве, гораздо шире, чем 
принято было его считать.

Перечень названий всех спек­
таклей, всех фамилий авторов му­
зыки и текста и всех постановщи­
ков крайне утомил бы читателя, 
да и вряд ли он здесь был бы уме­
стен. Мне хочется отметить лишь 
одно, что последующие наши по­
становки все более и более утвер­
ждали право нашего жанра на сои- 
роту тем и сюжетов. И ведь не 
случайно появились такие сочине­
ния, как героико-романтическая 
оперетта И. Дунаевского «Вольный 
ветер», как «Трембита» Ю. Милю- 
тинд, рисующая перековку созна­
ния людей, как «лебединая песня» 
И, Дунаевского «Белая акация», 
поднимающая большую и всегда 
живую тему красоты и чистоты 
любви.

А разве одна из последних на­
ших работ — «Весна поет» Д. Ка­
балевского, рисующая образы мо­
лодых советских архитекторов, не 
говорит о том, же? Этот спектакль 
знаменателен еще и тем, что с ним 
пришел в наш жанр один из круп­
нейших советских симфонических 
и оперных композиторов, пришел 
во всеоруявии мастерства, таланта 
и тонкого вкуса. Все ситуации и 
характеристики действующих лиц, 
их переживания, их думы пере­
даны музыкой. И только коллек­
тив с высокой музыкальной куль­
турой мог справиться с таким про- 
извадѳнием (и здесь в значитель­
ной мере заслуга дирижера 
Г. Столярова).

В спектаклях нашего театра все­
гда наряду со старшим И средним 
поколениями звучат молодые го­
лоса, играет молодежь, посвятив­
шая себя нашему жанру! Й в зтом 
— залог успеха: оперетта — всегда 
искусство молодых или умеющих 
быть Молодыми.

Говоря о наших успехах, я от­
нюдь да хочу сказать, , что ток 
было великолепно и безоблачное 
Но' мне представляется, что боль­
шинство неудач происходило, ко­
гда в произведении стирались гра­
ницы жанра и так называемая! 
оперетта больше тянула к драме 
или трагедии или когда советскую 
тему старались втиснуть в чуждую 
ей форму венской оперетты.

Итак, на долю Московского теат­
ра оперетты выпала труднейшая, 
но почетная задача — отдать свои 
силы созданию советской оперет­
ты. Когда-то очень многие стреми­
лись убедить нас, что вта задача 
невыполнима и оперетта на совет­
ском материале вообще невоз­
можна- Мы счастливы сознавать, 
что сейчас советская оперетта *- 
один из любимых жанров, и не 
случайно наши лучшие оперетты с 
успехом идут годами не только у 
■вас,

Идейный и художественный рост 
наших театров оперетты бесспо­
рен, Он свидетельствует, что one-1 
ретта стала на надежный, реали­
стический путь и что она питает­
ся живительными соками нашей 
радостной, созидательной совет­
ской ЯІИЗНИ.' і-с;.;': ,

г. ярой, 
народный артист РСФСР,


